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ในช่วงหลายปีท่ีผ่านมา ได้เกิดความนิยมส่ือบนัเทิงของไทยเกิดขึน้ในหลาย ๆ ประเทศใน
ภูมิภาคอาเซียนและรวมถึงประเทศจีน ในส่วนของละครโทรทศัน์ของไทยพบว่ามีหลายประเทศใน
ภูมิภาคท่ีน าละครไทยไปเผยแพร่ในช่องทางสถานีโทรทศัน์เพิ่มมากขึน้ รวมทัง้น าละครไทยไปแปล
ใส่ค าบรรยายในภาษาท้องถ่ินเพ่ือเผยแพร่ในส่ืออินเตอร์เน็ต ความนิยมละครโทรทศัน์ของไทยใน
กลุม่ประเทศในภมูิภาคนี ้สามารถแยกผู้ชมออกได้เป็นสองประเภท คือ กลุ่มผู้ชมดัง้เดิมในประเทศ
ท่ีมีวัฒนธรรมคล้ายคลึงกับไทย เช่นกัมพูชา และชนกลุ่มน้อยในพม่า และกลุ่มผู้ชมกลุ่มใหม่ใน
ประเทศท่ีไมถื่อวา่มีวฒันธรรมคล้ายคลงึกบัไทย เชน่ เวียดนามและจีน  

งานวิจยัชิน้นีเ้ลือกกรณีศกึษาในสามประเทศ คือ ประเทศพม่า กมัพชูา และเวียดนาม เพ่ือ
ศกึษาถึงปัจจยัท่ีส่งผลต่อการเกิดขึน้ของความนิยมละครไทยในภูมิภาค ช่องทางการบริโภคละคร
โทรทศัน์ไทยในสามประเทศดงักล่าว ตลอดจนการศกึษาท าความเข้าใจว่าความแตกต่างในบริบท
ทางสงัคม วฒันธรรม เศรษฐกิจ และการเมืองของแต่ละประเทศส่งผลต่อการเปิดรับ ตีความและ
สร้างความหมายให้กบัการบริโภคละครไทยแตกตา่งกนัอยา่งไร งานวิจยัชิน้นีใ้ช้วิธีการเก็บข้อมลูเชิง
คณุภาพ โดยการสมัภาษณ์เพ่ือให้เข้าถึงการรับรู้และแปลความหมายจากการรับชมละครโทรทศัน์
ไทยในกลุม่ผู้ชมในสามประเทศ 

ผลการวิจยัพบวา่ปัจจยัท่ีท าให้ความนิยมละครโทรทศัน์ไทยเพิ่มมากขึน้ในช่วง 3-4 ปีท่ีผ่าน
มา มาจากความเปล่ียนแปลงในทางเศรษฐกิจและการเมืองของประเทศในภูมิภาค ความ
เปล่ียนแปลงทางด้านเทคโนโลยีการส่ือสารโทรคมนาคม รวมถึงพัฒนาการทางด้านอินเตอร์เน็ต
และส่ือสงัคมออนไลน์ทัง้ในประเทศไทยและประเทศปลายทาง ผู้ชมละครโทรทศัน์ไทยในภูมิภาค
รับชมละครไทยผ่านช่องทางท่ีหลากหลาย มีทัง้ช่องทางแบบไม่เป็นทางการ ได้แก่ การรับชมจากวี



 
 

ซีดีหรือดีวีดีท่ีมีการลกัลอบอดัส าเนาแล้วน าไปใส่เสียงบรรยายเป็นภาษาตา่ง ๆ และการรับชมผ่าน
เว็บไซด์ท่ีมีการใส่เสียงหรือค าบรรยายเป็นภาษาในประเทศนัน้ ๆ ส่วนช่องทางแบบเป็นทางการ
เกิดขึน้จากการท่ีสถานีโทรทัศน์ในประเทศพม่า กัมพูชา และเวียดนามน าละครไทยไปแพร่ภาพ
ออกอากาศในชว่งเวลาของสถานี  

ความรู้สึกใกล้ชิดทางวฒันธรรมเป็นปัจจยัส าคญัท่ีท าให้ผู้ชมในสามประเทศช่ืนชอบละคร
ไทย นอกเหนือจากความชอบในเนือ้หาท่ีหลากหลาย พล็อตเร่ืองท่ีเข้มข้น และการแสดงท่ีเน้นการ
แสดงออกทางอารมณ์อย่างชดัเจน ในภาพย่อยของแตล่ะประเทศ พบว่าผู้ชมละครโทรทศัน์ไทยใน
แตล่ะประเทศมีรสนิยมท่ีแตกตา่งกนั ในระดบัของปัจเจกบคุคล การรับรู้และตีความละครไทยขึน้อยู่
กบัเพศ วยั การศึกษา สถานะทางสงัคมและทนุทางวัฒนธรรมของปัจเจกบุคคล ในระดบัประเทศ
หรือชุมชน การรับรู้และตีความละครไทยขึน้อยู่กับบริบททางสงัคม เศรษฐกิจ การเมืองของแต่ละ
ประเทศ  

 

 

ค าหลัก : ละครโทรทัศน์ไทย การบริโภคส่ือ ส่ือข้ามพรมแดน การรับรู้และตีความส่ือ การ
สร้างความเป็นภูมิภาค 
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Abstract: 

Over the past few years, Southeast Asia and China have seen a growing amount 
of Thai popular cultural content circulated around the region. Thai television dramas, in 
particular, have been shown on television in many ASEAN countries and have been 
added subtitles in many languages before uploading them on websites. Of those 
countries in Southeast Asia, the audience can be divided into two types. While the long-
time audience--Cambodia, Laos, and some ethnic minorities in Myanmar--have long 
consumed Thai television dramas for more than a decade, the new audiences--Vietnam 
and China--have been familiar with Thai television dramas for only the past few years.  

This research consists of three case studies, namely Myanmar, Cambodia and 
Vietnam. It attempts to understand factors that contribute to the popularity of Thai 
television dramas in the region. The first part of this research explores the ways in which 
audience in these three countries use to watch Thai television dramas. The second part 
looks at the reception of audience towards consuming and interpreting Thai television 
dramas. It argues that audience reception and interpretations of Thai television dramas 
differ in these different countries and are in turn shaped by different socio-economic and 
political contexts in these countries. Methodologically, the research employs in-depth 
interviews and qualitative research method to gain access into audience interpretation of 
Thai television dramas.    



 
 

The findings shows that the factors contributing to the increasing popularity of 
Thai television dramas in the region over the past few years come from changes in socio-
economic and political contexts of these countries, and the improvement of 
telecommunication technology along with the development of internet and social media in 
both Thailand and the receiving countries. The audiences in these three countries 
consume Thai television dramas through various channels. The unofficial channels 
consists of watching Thai dramas through VDC/DVDs which have been illegally copied 
and dubbed in the language suitable for audiences in these countries, and through 
websites created by fans who subtitle and upload Thai dramas on the internet. The 
official channel emerges from television channels in these three countries import Thai 
television dramas for television broadcast.       

Besides the countless storylines, the twisted plots, and the overacting 
performance which attract audiences to Thai dramas, the perceived cultural proximity 
contributes greatly to the popularity of Thai dramas in these three countries. Within each 
country, audiences show different tastes and interpretations toward the consumption of 
Thai dramas. These differences are a result of different individual backgrounds, i.e. age, 
gender, education, social status as well as cultural capital each individual possesses. 
Among each different country, the differences in the collective perceptions towards Thai 
television dramas come from different socio-cultural, economic and political contexts of 
these countries.      
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